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"Buying a Bus Ticket"

Turkish transcript:
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English translation:
"Yaprak: What is the bus schedule for service to Izmir? 
Clerk: Day or night?
Yaprak: Night.
Clerk: Night.
Yaprak: Night.
Clerk: During the night, from nine thirty until midnight, there is service every half hour.
Yaprak: Every half hour.
Clerk: Yes.
Yaprak: Okay. Do you have a seat for one woman at nine thirty? 
Clerk: Sure, let me check. 
Clerk: Yes, there is, number sixteen.
Yaprak: Number sixteen. Is it a window seat?
Clerk: It is a window seat.
Yaprak: Okay.
Yaprak: Do you have discount tickets?
Clerk: Yes, we have discounts.
Yaprak: For student or round-trip, do you have a discount? 
Clerk: Yes.
Yaprak: Do you? How much ?
Clerk: Nine and half (9,5) million is the normal rate, we will do it for nine (9) million (with a discount).
Yaprak: Okay, thanks. All right then, could you give me a ticket for number sixteen? 
Clerk: Sure.
Clerk: What was the name?
Yaprak: Yaprak Ögüt. Thank you. 
Clerk: Thank you!
Yaprak: Good afternoon.
Clerk: Good afternoon."
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Yaprak: Hangi saatlerde izmir'e otobiisiiniiz var acaba?
Satici: Sabah, aksam?
Yaprak: Aksam.

Yaprak: Aksam.

Satici: Aksam yirmi bir otuzdan (21:30) yirmi d6rde (24:00) kadar
her yanm saatte bir var.

Yaprak: Yanm saatte bir.

Yaprak: Pekiii.. Yirmi bir otuz (21:30) igin tek kisilik bayan
yeriniz var mi?

. Pencere kenan mi, degil mi?
encere kenari.
Taman.
Indiriminiz var mi?

indirimimiz var.

Ggrenci veya gidis dnis igin? Var mi?

Yaprak: Var mi? Ne kadar?

Saticr: Dokuz buguk (9.5) milyon normal fiyatimiz, dokuz (9)
milyon yapiyoruz.

Yaprak: Tamam, tesekkilrler. Peki 0 zaman onalti numara (16)
icin bir bilet keser misiniz?

Saticr: Tabil.
Satict: Isim neydi?

Yaprak: Yaprak Ogiit. Tesekkiir ederim.
Satici: Ben tesekkilr ederim.

Yaprak: lyi giinler.

Saticr: lyi giinler.





